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D Installations- und Bedienungsanweisung
Steckernetzteil für Artikel 28592-28597
Art. Nr. 28598 + 28599

Herzlichen Dank, dass Sie sich für den Kauf unseres LED-Steckernetzteiles entschieden haben.
Unser Steckernetzteil ist aus robusten und hochwertigen Materialien hergestellt. Nur zur Verwendung
in Innenräumen geeignet.
Lesen Sie die Installations- und Bedienungsanweisung sorgfältig durch und bewahren Sie
diese für späteres Nachschlagen gut auf.
Bei Sach- und Personenschäden durch Nichtbeachten der Anleitung, durch unsachgemäße
Handhabung oder für vorgenommene Änderungen am Produkt übernehmen wir keine Haftung.

Verpackungsinhalt:
 1 Steckernetzteil mit Verbindungsleitung
 1 Anschlussleitung
 Installation- und Bedienungsanweisung

Technische Daten:

Artikel Anschluss
Länge
in mm

Breite
in mm

Höhe
in mm

Schutz-
klasse

Passend für Art.Nr

28598
prim. 230V~50Hz
sek. DC 24V, 1A

95 45 25 II 28592-94

28599
prim. 230V~50Hz
sek. DC 24V, 1A

95 45 25 II 28595-97

Sicherheits- und Warnhinweise:
 Bevor Sie das Steckernetzteil in Betrieb nehmen, versichern Sie sich, dass dieses auf dem

Transportweg nicht beschädigt wurde. Bei Beschädigung am Kabel oder elektrischen Teilen
darf das Steckernetzteil nicht betrieben werden.

 Nehmen Sie niemals selbst Reparaturen an defekten Teilen vor. Reparaturen müssen von
einer ausgebildeten Elektro-Fachkraft vorgenommen werden.

 Verpackungsmaterial von Kindern und Haustieren fernhalten. Erstickungsgefahr!
 Das gesamte Produkt darf nicht verändert oder umgebaut werden. Veränderungen an dem

Steckernetzteil führt zum Erlöschen der Garantie (Gewährleistung).
Pflege und Wartung:

 Vor der Reinigung müssen Sie sicherstellen, dass die Stromzufuhr unterbrochen ist.
 Zur Reinigung verwenden Sie ein trockenes oder leicht angefeuchtetes Tuch.
 Niemals Chemikalien, brennbare Reiniger oder Scheuermittel verwenden. Diese können die

Oberflächenbeschichtung beschädigen.
Entsorgung:

 Elektronik-Altgeräte müssen den öffentlichen Sammelstellen zugeführt werden und dürfen
nicht als Hausmüll entsorgt werden.

Installation:
 Stellen Sie sicher, dass die Anschlusswerte Ihrer Hausinstallation der Stromzufuhr zu dem

Steckernetzteil mit den Daten am Typenschild des Netzteiles übereinstimmen.

 Das Steckernetzteil eignet sich zum Anbau an normal entflammbaren Flächen. Nur zur
Verwendung in Innenräumen geeignet. Montieren Sie das Steckernetzteil nicht in
unmittelbarer Nähe von Hitzequellen, Gas- oder Ölleitungen oder offenen Feuerstellen.

 Nach Beendigung der Montagearbeiten erfolgt die Verbindung mit dem Stromnetz.
 Das Typenschild darf nicht entfernt werden.
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F Mode d’installation et d’emploi
Bloc d’alimentation à prises pour article 28592-28597
No art. 28598 + 28599

Merci d’avoir opté pour l’achat de notre bloc d'alimentation à prises DEL.
Notre bloc d’alimentation à prise est constitué de matériaux robustes et de haute qualité. Ne convient
que pour des intérieurs.
Veuillez lire attentivement cette notice d’installation et d’emploi et conservez-la soigneusement
pour une consultation ultérieure.
Nous n’assumerons aucune responsabilité en cas de dommages matériels ou physiques dus au non-
respect du mode d’emploi, à une manipulation inadéquate ou à des modifications effectuées sur le
produit.

Contenu de l’emballage :
 1 bloc d’alimentation à prises avec câble de connexion
 1 câble de raccordement
 Mode d’installation et d’emploi

Caractéristiques techniques :

Article Raccordement
Longueur
en mm

Largeur
en mm

Hauteur
en mm

Classe de
protection

Convient pour No
art.

28598
prim. 230V~50Hz
sec. DC 24V, 1A

95 45 25 II 28592-94

28599
prim. 230V~50Hz
sec DC 24V, 1A

95 45 25 II 28595-97

Consignes de sécurité/avertissement :
 Avant de mettre le bloc d’alimentation à prises en service, assurez-vous qu’il n’a pas été

endommagé durant le transport. Le bloc d’alimentation á prises ne peut être utilisé en cas
d'endommagement du câble ou de pièces électriques.

 Ne procédez jamais vous-même à la réparation de pièces défectueuses. Les réparations
doivent être effectuées par un électricien qualifié.

 Tenir le matériel d‘emballage éloigné des enfants et animaux domestiques. Danger
d’étouffement !

 L’ensemble ne doit être ni modifié ni transformé. Les modifications du bloc d’alimentation
entraînent l’extinction de la garantie.

Entretien et maintenance :
 Avant le nettoyage, assurez-vous que l’alimentation en courant est coupée.
 Utilisez un chiffon sec ou légèrement humidifié pour le nettoyage.
 N’utilisez jamais de produits chimiques, de détergents inflammables ou d’agents abrasifs.

Ceux-ci peuvent endommager le revêtement de la surface.
Elimination :

 Les appareils électroniques usés doivent être acheminés à des centres de collecte publics et
ne doivent pas être éliminés comme ordures ménagères.

Installation :
 Assurez-vous que les puissances électriques de votre installation domestique d'alimentation

en courant électrique sont conformes aux données de la plaque signalétique du bloc
d’alimentation.

 Le bloc d'alimentation à prises convient pour un montage sur des surfaces normalement
inflammables. Ne convient que pour des intérieurs. Ne montez pas le bloc d’alimentation à
prises à proximité immédiate de sources de chaleur, de conduites de gaz ou d’huile ou de
foyers ouverts.

 Effectuer la connexion au réseau d’électricité après l'achèvement des travaux de montage.
 La plaque signalétique ne doit pas être enlevée.

Heitronic
®

H. Vollmer GmbH
Allmendring 29
D-75203 Königsbach-Stein



Installation instructions Art. No. 28598+28599 Page 1 of 1 Status 10.2009

GB Installation and operating instructions
Mains plug unit for article 28592-28597
Art. No. 28598 + 28599

Many thanks for deciding to buy our LED mains plug unit.
Our mains plug unit is made out of sturdy, high value materials. Only for use in inside rooms.
Please read through installation and operation instructions carefully and keep these in a safe
place for future reference.
We do not accept liability for damage to persons or property caused by non-observation of the
instructions, improper handling or for unauthorized changes made to the product.

Package contents:
 1 mains plug unit with connection line
 1 connection line
 Installation and operating instructions

Technical data:

Article Connection
Length
In mm

Width
In mm

Height
In mm

Protection
Class

Suitable for
article

28598
prim. 230V~50Hz
sec. DC 24V, 1A

95 45 25 II 28592-94

28599
prim. 230V~50Hz
sec. DC 24V, 1A

95 45 25 II 28595-97

Safety and warning notes:
 Make sure, before using the mains plug unit that this has not been damaged during

transportation. The mains plug unit may not be operated if there is damage to the cable or the
electrical parts.

 Never make your own repairs to faulty parts. Repairs must be done by a trained electrical
specialist

 Keep packaging materials well away from children and pets. Danger of suffocation!
 The entire product may neither be changed nor converted. Changes made to the mains plug

unit lead to invalidation of the guarantee (warranty).
Care and servicing:

 You must make sure that the power supply is disconnected before cleaning.
 Use a dry, or slightly damp cloth for cleaning.
 Never use chemicals, inflammable cleaners or abrasives for cleaning. These can damage the

surface coating.
Disposal:

 Used electronic equipment must be brought to public connection points and must not be
disposed of as household waste.

Installation:
 Make sure that the connection values of your building installation for the power supply to the

mains plug unit comply with the data stated on the name plate of the mains power unit.

 The mains plug unit is suitable for mounting on normal, flame-proofed surfaces. Only for use
in inside rooms. Do not install the mains plug unit immediately next to sources of heat, gas or
oil lines or open sources of flame.

 Connection is maid to the mains after the installation work has been completed.
 The name plate must not be removed.
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I Istruzioni per l’installazione e l’uso
Trasformatore a spina per l’articolo 28592-28597
Art. Nr. 28598 + 28599

Grazie mille per aver deciso di acquistare il nostro trasformatore con spina a LED.
Il nostro prodotto è fatto con ottimi e robusti materiali. Da utilizzarsi solo in interni.
Prima dell’utilizzo si prega di leggere attentamente le istruzioni per l’installazione e per l’uso e
di conservarle poi accuratamente, per poterle utilizzare anche in seguito.
Non ci assumiamo alcuna responsabilità per danni a cose o a persone dovute alla non osservanza
delle istruzioni, ad un uso non appropriato o a modifiche apportate di propria iniziativa al prodotto.
Contenuto dell’imballo:

 1 trasformatore di rete a spina con cavo di collegamento
 1 cavo di collegamento
 Istruzioni per l’installazione e l’uso

Dati tecnici:

Articolo Collegamento
lunghezza
In mm

larghezza
In mm

Altezza
In mm

Protezio
ne:
classe

Adatta per
l’art.nr

28598
Prim.: 230V~50Hz
sek. DC 24V, 1A

95 45 25 II 28592-94

28599
Prim.: 230V~50Hz
Sec. DC 24V, 1A

95 45 25 II 28595-97

Avvertimenti di sicurezza e di pericolo:
 Prima di mettere in funzione il trasformatore a spina assicuratevi che non sia stato

danneggiato durante il trasporto. In caso di danni al cavo o alle parti elettriche, il trasformatore
non deve essere messo in funzione

 Non riparate mai da soli parti difettose. Le riparazioni devono essere eseguite da personale
elettrici stico specializzato, appositamente istruito.

 Tenere il materiale d’imballo lontano da bambini ed animali domestici. Pericolo di
soffocamento!

 Non è consentito modificare o montare diversamente il prodotto nel suo complesso.
Modifiche al trasformatore comportano l’annullamento della garanzia.

Cura e manutenzione:
 Prima della pulizia assicuratevi che il flusso della corrente sia interrotto.
 Per pulire servitevi di un panno asciutto o lievemente umido.
 Per pulire non utilizzate mai sostanze infiammabili o detergenti abrasivi. Queste possono

danneggiare il rivestimento superficiale.
Smaltimento:

 Gli apparecchi elettronici usati devono essere smaltiti tramite gli appositi punti di raccolta
pubblici e non possono essere mescolati ai rifiuti domestici

Installazione:
 Assicuratevi i valori forniti dal vostro impianto elettrico corrispondano ai parametri richiesti

riportati sul cartellino del tipo di questa lampada.

 Il trasformatore è adatto per essere montato su superfici normalmente infiammabili. Da
utilizzarsi solo in interni. Non montate il trasformatore a spina con presa nelle immediate
vicinanze di fonti di calore, di condutture di gas o di olio combustibile o di fiamme libere.

 Alla fine dei lavori di montaggio e necessario collegare le lampade alla rete elettrica
 Il cartellino del tipo non deve essere rimosso.
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RO Instrucţiuni de instalare şi deservire
Piese reţea stecher pentru articolele 28592-28597
Nr. articol 28598 - 28599

Mulţumim că aţi decis să cumpăraţi produsul nostru lampă de citit.
Piesele reţea stecher oferite de noi sunt robuste şi sunt fabricate din materiale de înaltă valoare
Produsul este destinat a fi folosit numai în spaţii interioare.
Citiţi cu atenţie şi grijă „Instrucţiuniunile de instalare şi deservire şi păsraţi-le bine pentru
eventuale conspectări ulterioare.
În situaţia producerii de pagube materiale sau accidente de persoane datorită ignorării acestor
documentaţii prin utilizare necorespunzătoare sau prin modificări improvizate ale produsului, nu ne
asumăm nici o răspundere asupra consecinţelor ce survin datorită acestora.

Conţnutul pachetului:
 1 buc. Piesă de reţea stecher cu conductor de legătură
 1 cablu de conectare
 Instrucţiuni de instalare şi deservire

Dare tehnice:

Articol conectare
Lungime
]n mm

Lăţim
in mm

înălţime
in mm

Clasa de
protecţie

potrivite pentru
art.nr

28598
prim. 230V~50Hz
sec. DC 24V, 1A

95 45 25 II 28592-94

28599
prim. 230V~50Hz
sec. DC 24V, 1A

95 45 25 II 28595-97

Instrucţiuni de siguranţă şi avertizare:
 Înainte de a pune piesa de reţea stecher în funţiune, asiguraţi-vă că aceasta nu a fost

deteriorată în timpul transportului. În cazul în care constataţi deteriorări ale cablului sau a
pieslor electrice nu este permis a se pune lampa în funcţiune.

 Nu efectuaţi singur reparaţiile.În cazul necesităţii de a efectua reparaţii, acestea se vor
efectua numai de către un specialist în domeniul electricităţii.

 Materiale folosite pentru ambalaj din pachet se vor feri de copii sau animale domestice.
Pericol de sufocare!

 Nu este permis să efectueze asupra modificări produsului în ansamblul lui, sau recurgerea
unor anumite improvizaţii. Modificările de acest gen conduc indiscutabil la anularea garanţiei
(certificatului de garanţie).

Îngrijire şi întreţinere:
 Înainte de efectuarea curăţirii trebuie obligatoriu să vă asiguraţi, că a fost întreruptă reţeaua

de alimentare cu energie electică .
 Pentru curăţire folosiţi o cârpă uscată sau uşor umezită.
 Nu folosiţi niciodată chimicale, curăţitori imflamabili sau abrazivi. Astfel de materiale pot

degrada straturile suprafeţelor şi (sau izolaţia lămpii).
Abandonarea:

 Aparatele electronice vechi respectiv scoase din uz, trebuiesc duse şi predate la locurile de
colectare public amenajate şi nu este permis a fi abandonate ca şi deşeuri menajere

Instalaţia:
 Asiguraţi-vă că valorile de rascordare de care dispuneţi la instalaţia de acasă, corespund celor

ale curentului electric ale produsului piesă de reţea stecher înscrise pe eticheta tip a pieselor
de reţea.

 Piesa de reţea stecher se pretează la montarea pe suprafeţe normale neexpuse la flame. Nu
montaţi piesa de reţea stecher în imediata apropiere a surselor de ăncălzire, a conductelor de
petrol sau gaze, sau în locuri cu guri de foc deschise.

 După finalizarea lucrărilor de montaj, urmează conectarea la reţeaua de alimentare cu energie
electrică.

 Nu este permisă îndepărtarea etichetei tip a produsului. Heitronic
®

H. Vollmer GmbH
Allmendring 29
D-75203 Königsbach-Stein



Installationsanvisning Art. nr. 28598+28599 Sida 1 av 1 Version 10.2009

SE Installations- och bruksanvisning
Kontaktnätenhet för artikel 28592-28597
Art. nr. 28598 + 28599

Tack för att du valde vår kontaktnätenhet.
Vår kontaktnätenhet har framställts i robust och högvärdig utgångsmaterial. De är endast avsedd för
användning inomhus.
Installations- och bruksanvisningen skall läsas noggrant och sparas för eventuell senare
användning.
Vi tar inget ansvar för sak- eller personskador som beror på att anvisningarna inte följdes, apparaten
användes på icke avsedd sätt eller att apparaten förändrades.

Förpackningsinnehåll:
 1 kontaktnätenhet med anslutningsledning
 1 anslutningsledning
 Installations- och bruksanvisning

Teknisk data:

Artikel Anslutning
Längd
i mm

Bredd
i mm

Höjd
i mm

Skydds-
klass

Passande för
art.nr

28598
prim 230V~50Hz
sek DC 24V, 1A

95 45 25 II 28592-94

28599
prim 230V~50Hz
sek DC 24V, 1A

95 45 25 II 28595-97

Säkerhets- och varningsanvisningar
 Innan kontaktnätenheten tas i drift skall kontrolleras att det inte har skadats under transporten.

Vid skador på kabeln eller elektriska komponenter får kontaktnätenheten inte tas i bruk.
 Utför själv inga reparationer på defekta detaljer. Reparationer skall utföras av en utbildad

yrkeselektriker.
 Förpackningsmaterial skall hållas skild från barn och husdjur. Risk för kvävning!
 Hela produkten får varken ändras eller byggas om. Förändringar på kontaktnätenheten medför

att garantin upphör.
Underhåll och skötsel

 Före rengöringen skall säkerställas att strömtillförseln är bruten.
 För rengöringen används en torr eller lätt fuktad trasa.
 Använd aldrig kemikalier, brännbara rengöringsmedel eller skurmedel. Dessa kan skada

ytbeläggningen.
Omhändertagande:

 Elektronikskrot skall lämnas till insamlingen och får inte lämnas med hushållsavfallet.
Installation:

 Kontrollera att husinstallationens anslutningsvärden för lampans strömtillförsel stämmer
överens med uppgifterna på kontaktnätenhetens typskylt.

 Kontaktnätenheten är lämpad för montering på alla normal lättantändliga ytor. De är endast
avsedd för användning inomhus. Kontaktnätenheten skall inte monteras i omedelbar närhet av
värmekällor, gas- eller oljeledningar och öppna eldstäder.

 När montagearbetet har avslutats ansluts lampan till elnätet.
 Typskylten får inte avlägsnas.
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SK Návod na inštaláciu a obsluhu
Zástrčkový napájací zdroj pre výrobky 28592-28597
Č. výr.: 28598 + 28599

Srdečne ďakujeme, že ste sa rozhodli kúpiť si náš zástrčkový napájací LED zdroj.
Náš zástrčkový napájací zdroj je vyrobený z robustných a vysoko kvalitných materiálov. Zástrčkový napájací LED
zdroj smiete používať len v interiéroch.
Prečítajte prosím starostlivo tento návod na inštaláciu a obsluhu a dobre ho odložte pre budúce použitie.
Za vecné škody alebo škody na zdraví spôsobené nedodržaním návodu, neodbornou manipuláciou alebo za
zmeny vykonané na výrobku nepreberáme žiadnu záruku.

Obsah balenia:
 1 zástrčkový napájací zdroj s pripojovacími káblami
 1 prípojné vedenie
 Návod na inštaláciu a obsluhu

Technické údaje:
Výro-
bok

Pripojenie
Dĺžka
v mm

Šírka
v mm

Výška
v mm

Trieda
ochrany

vhodné pre č. výr.

28598
Prim.: 230V~50Hz
Sek.: DC 24V, 1A

95 45 25 II 28592-94

28599
Prim.: 230V~50Hz
Sek.: DC 24V, 1A

95 45 25 II 28595-97

 Pred uvedením zástrčkového napájacieho zdroja do prevádzky sa musíte presvedčiť, či nebol počas
prepravy poškodený. Pri poškodení kábla alebo elektrických dielov nesmiete zástrčkový napájací zdroj
ďalej uvádzať do prevádzky.

 Poškodené diely nikdy neopravujte sami. Opravy musí vykonávať len kvalifikovaný elektrotechnický
odborník.

 Obalový materiál uskladňujte mimo dosahu detí a domácich zvierat. Nebezpečenstvo udusenia!
 Na výrobku ako celku nesmiete vykonávať žiadne zmeny alebo prestavby. Zmeny na zástrčkovom

napájacom zdroji majú za následok zánik záruky (záručných podmienok).

Servis a starostlivosť:
 Pred čistením sa musíte presvedčiť, či je prerušený prívod prúdu.
 Na čistenie používajte suchú alebo zľahka navlhčenú handru.
 Nikdy nepoužívajte chemikálie, horľavé alebo abrazívne čistiace prostriedky. Tieto môžu poškodiť

nanesenú povrchovú vrstvu.

Zneškodňovanie:
 Nepoužiteľné elektronické zariadenia musíte dopraviť na verejné zberné miesto. Nesmiete ich

zneškodňovať spolu s komunálnym odpadom.

Inštalácia:
 Presvedčte sa, či prípojné hodnoty prúdu Vašej domovej inštalácie súhlasia s údajmi uvedenými na

typovom štítku napájacieho zdroja.

 Zástrčkový napájací zdroj je vhodný pre montáž na bežne horľavé plochy. Svietidlo smiete používať len
v interiéroch. Nemontujte zástrčkový napájací zdroj do bezprostrednej blízkosti zdrojov tepla, plynovodov
alebo potrubných vedení s vykurovacím olejom alebo otvoreného ohňa.

Power Supply => Napájací zdroj

Lamp1 => Svietidlo1

 Po ukončení montážnych prác nasleduje spojenie s elektrickou sieťou.
 Typový štítok nesmiete odoberať.
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NL Installatie- en gebruikershandleiding
LED stekkernetvoeding voor artikels 28592-28597
Art. nr. 28598 + 28599
Allereerst hartelijk bedankt voor de aanschaf van onze LED-stekkernetvoeding.
Onze stekkernetvoeding is gemaakt van robuust en hoogwaardig materiaal. Dit product is alleen
geschikt voor gebruik binnenshuis.
Lees aandachtig de gebruikers- en installatiehandleiding door en bewaar de handleiding
zorgvuldig om deze later te kunnen raadplegen.
Wij zijn niet aansprakelijk voor materiële en/of lichamelijke schade die voortvloeit uit het niet opvolgen
van de instructies zoals omschreven in deze handleiding, het onjuist gebruik of het aanbrengen van
veranderingen aan het product.

Inhoud van de verpakking:
 1 stekkernetvoeding met verbindingssnoer
 1 aansluitleiding
 installatie- en gebruikershandleiding

Technische gegevens:

Artikel Aansluiting
Lengte
in mm

Breedte
in mm

Hoogte
in mm

Veiligheids-
klasse

Geschikt voor
art.nr

28598
primair 230V~50Hz
secundair DC 24V, 1A

95 45 25 II 28592-94

28599
primair 230V~50Hz
secundair DC 24V, 1A

95 45 25 II 28595-97

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen:
 Controleer de stekkernetvoeding eerst op beschadigingen die tijdens het transport kunnen zijn

ontstaan voordat u deze in gebruik neemt. Bij beschadigingen aan de kabel of elektrische
onderdelen mag de stekkernetvoeding niet in gebruik worden genomen.

 Voer zelf geen reparaties uit aan defecte onderdelen. Laat dit over aan een erkende vakman.
 Verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen en huisdieren houden.

Verstikkingsgevaar!
 Het product mag niet worden veranderd of omgebouwd. De garantie vervalt onmiddellijk als er

veranderingen aan het product zijn aangebracht.
Onderhoud en verzorging:

 Haal vóór het reinigen eerst de stekker uit het stopcontact.
 Gebruik voor het reinigen een droge of licht vochtige doek.
 Gebruik voor het reinigen geen chemicaliën of schuurmiddelen. Deze kunnen het oppervlak

beschadigen.
Verwijdering:

 Afgedankte elektrische en elektronische apparaten moeten gescheiden van het huishoudelijk
afval naar een officieel inzamelpunt worden gebracht.

Installatie:
 Vergelijk eerst de aansluitgegevens van uw huisinstallatie van de stroomtoevoer naar de

stekkernetvoeding met die van het typeplaatje. Deze moeten overeenstemmen.

 De stekkernetvoeding is geschikt voor de montage op normaal ontvlambare oppervlakken.
Alleen geschikt voor gebruik binnenshuis. Monteer de stekkernetvoeding niet in de buurt van
hittebronnen, gas- of olieleidingen of open vuurplaatsen.

 Na de beëindiging van de montagewerkzaamheden vindt de verbinding met het stroomnet
plaats.

 Het typeplaatje mag niet verwijderd worden.
Heitronic
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CZ Návod na instalaci a obsluhu
Zástrčkový napájecí zdroj pro výrobky 28592-28597
Č. výr.: 28598 + 28599

Srdečně Vám děkujeme, že jste se rozhodli ke koupi našeho zástrčkového napájecího LED zdroje.
Náš zástrčkový napájecí zdroj je vyroben z robustných a vysoce kvalitních materiálů. Zástrčkového
napájecí LED zdroj je možno používat jenom v interiéru.
Pečlivě si prosím přečtete tento návod na instalaci a obsluhu a dobře ho odložte pro příští
použití.
Za věcné škody anebo škody na zdraví způsobené nedodržením návodu, neodbornou manipulaci
nebo za provedené změny na výrobku nepřebíráme žádnou garanci.
Obsah balení:

 1 zástrčkový napájecí zdroj s připojovacími kabely
 1 přípojné vedení
 Návod na instalaci a obsluhu

Technická data:
Výro-
bek

Připojení
Délka
v mm

Šířka
v mm

Výška
v mm

Třída
ochrany

vhodné pro č. výr.

28598
Prim.: 230V~50Hz
Sek.: DC 24V, 1A

95 45 25 II 28592-94

28599
Prim.: 230V~50Hz
Sek.: DC 24V, 1A

95 45 25 II 28595-97

Bezpečnostní a výstražné upozornění:
 Před uvedením zástrčkového napájecího zdroje do provozu se musíte přesvědčit, zdali nebyl

po dobu přepravy poškozený. Při poškození kabelu nebo elektrických dílů nesmíte zástrčkový
napájecí zdroj dále uvádět do provozu.

 Poškozené díly nikdy samy neopravujte. Opravy musí provádět jenom kvalifikovaný
elektrotechnický odborník.

 Obalový materiál uskladňujte mimo dosahu dětí a domácích zvířat. Nebezpečí udušení!
 Výrobek jako celek nesmí být změněn nebo přebudován. Změny na zástrčkovém napájecím

zdroji mají za následek zánik záruky (záručních podmínek).
Servis a péče o výrobek:

 Před čištěním se musíte přesvědčit, zdali je přívod proudu přerušen.
 K čištění používejte suchý nebo jen lehce navlhčený hadr.
 Nikdy nepoužívejte chemikálie, hořlavé nebo abrazivní čisticí prostředky. Tyto mohou poškodit

nanesenou povrchovou vrstvu.
Zneškodňování:

 Nepoužitelné elektronické zařízení musíte dopravit na veřejné sběrné místo. Nesmíte jej
zneškodňovat spolu s komunálním odpadem.

Instalace:
 Přesvědčte se, zdali přípojné hodnoty proudu Vaši domové instalace souhlasí s údaji

uvedenými na typovém štítku napájecího zdroje.

 Zástrčkový napájecí zdroj je vhodný pro montáž na běžné hořlavé plochy. Zdroj smíte
používat jenom v interiéru. Nemontujte zástrčkový napájecí zdroj do bezprostřední blízkosti
zdrojů tepla, plynovodů nebo potrubních vedení s topným olejem nebo otevřeného ohně.

 Po ukončení montážních prácí proveďte spojeni s elektrickou sítí.
 Není dovoleno odstraňovat typový štítek.
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